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LOAN AGREEMENT dated «..: ... -,
between the GOVERNMENT OF BOLIVIA ("Borrower") and the UNLTED STATES OF
AMERICA, acting through the AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOMMENT (“A.I.D.”

ARTICLE I
The Loan
SECTION 1.01. The Loan. AID agrees to lend tc the Borrower in
furtherance of the Alliance for Progress and pursuant to the Foreign
Assistance Act of 1961, as amended, an amount not to exceed three million
United States dollars ($3,000,000) ("loan") to assist the Borrower in
carrying out the Program referred to in Section 1.02 ("Program"). The
Lean ¢hall be uged exclusively to finance United States dollar costs
:f geods aud services required for the Program ("Dollar Costs') and
Bolivian peso costs ("Peso Costs") of goods and services required fox
the Program. The aggregate amount of disbursements under the Loan s
hereinafier referred to as "Principal.”
SECTION 1.02. The Progrem. The Program shall consist of activities

.0 sirenghten the capabilities of rural communities in Bolivia to
inttiate and carry out dcvelopment projects. The "rvgram will be
tocir1ea out by the National Community Development Service (NCDS) for
3 pertod of throo (3) years commencing upon the signing of this Agree-
ment.  Financing will be provided under this Loan for (1) purchase of
materials and services necessary for self-help projects, (2) equipman:
and supplies needed for NCDS, (3) certain NCDS administrative
expenses, and (U4) technical assistance and training related to ful-

ri..ment of the NCDS program. Borrower will pay all salaries of
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permanent NCDS personnel and will provide all necessary administrative
support to NCDS The Program is more fully described in Annex 1
attached hereto, vhich Annex may be modified in writing by mutual
agreement between Borrower and AID.

SFCTION 1.03. Use of Funds Generated by Other United States

Assistance. The Borrower shall use for the Program, in lieu of any
United States dollars that would otherwise be disbursed under the
ioan to rinance the Bu iviun Y:co Costs of the Program, any
currencies other than United States dollars that may become ¢vailahl
to the Borrower atter the date of this Agreement in connection with
assistance (other than the Loan) provided by the United States of
America to the Borrower t¢ the extent and for the purposes that

A'D and the Borrower may agree in writing. Any such funds used for
the Program shall reduce the amount of the Loan (to the extent tha’
1%t shall not then have been disbursed) by an equivalent amount of
Untoed St2%es dollars computed, as of the date of +he agreement

zztveen AID and the Borrower as to the use of such fonds, at the

ra%e of exchange defined in Section 7.03.
-~



ARTICLE II
Loan Terms

SECTION 2.01. Interest. The Borrower shall pay to AID interest
which shall accrue at the rate of two percent (2%) per annum for ten
years following the date of tlLe first disbursement hereunder and at
the rate of three percent (3%) per annum thereafter on the out-
standing balance of Principal. The Borrower will also pay to AID a
penalty on any unpaid interest due equal to three percent (3%) per
annum computed on the basis of a 365-day year. Interest on the
outstanding balance shall accrue fram the date of each respective
disbursement (as such date is defined in Section 7.05) and shall be
computed on the basis of a 365-day year. Interest shall be paystle
seml-annually. The first payment of interest shall be due and
pnysble no later than six (€) months after the first disbursement.
hereunder, on a date to be specified by AID.

SECTION 2.02. Repayment The Borrower sha.l repay to ALD *he
Pruinetpal within forty (40) years rom the date of +the rirst disehones
ien” Lereunder in siviy-one ¢ €i) epproximately cqual semi-anrwa 1nsc 2l -
rants of Principal und interest. The first insrallment o¢f Princaipe.
shail te yayatie niue and one-half (9 1/2) years afier tre aa-e on
whi h the first interest payment is due in accordance w.th Sectior
2.0-. AID shaly provide the Borrower with an smortization sched. e
in accordance with this Section after the final disbursement under

th2 Loan,
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SECTION 2.03. Application, Currency, and Place of Payment. Ail

payments of penalties, interest and Principal hereunder shall be made
in United States dollars and shall be applied first to the payment of
Penalties, then interest due and then to the repayment of Principal.
Except as AID may otherwise specify in writing, all such payments
shall be made to the Agency for International Development, Washington
D.C. 20523, Attention Cashier SA12 and shall be deemed made when
received.

SECTION 2.04, Prepayment. Upon payment of all Penalties, interest
and refunds then due, the Borrower bay prepay, without any other charges,
all or any part of the Principal. Any such brepayment shall be arplied
to the installments of Principal in the inverse order of their maturity.,

SECTION 2.05. Renegotiation of the Terms of the Loan. Tn the

light of the undertakings of the United States of America, and +le

other signatories of the Act of Boguta and the Charter of Punta de}

Este to forge an Allience for Progress, the Borrower agrees o negarlate
*1th ATD, at such time or times as AID may request, an accelers’ or

of “he repayment of the Loan in the event that therc iz any signit: _ant
iliprovement in the internal and external econcmic and finencial
position and prospects of the Government of Bolivia taking into
conslderation the relative capital requirements of Boiivis and of *Hxa
other signatories of the Act of Bogota and the Charter of Punts qei

Este.
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ARTICLE III

Conditions Precedent to Disbursement

SECTION 3.01. (onditions Precedent to Initial Disbursement.

Prior to the first disbursement or to the issuance of the first
letter of commitment under the Lecan, the Borrower shall, except as
Borrower and AID may otherwise agree in writing, furnish to AID in

form and substunce satisfactory to Borrower and AID:

(a) An opinion of the Fiscal de Gobierno de Bolivia or other
counsel acceptable to AID that this agreement has been duly
authorized and/or ratified by and executed on behalf of the Borrower,
and that it constitutes a valid and legally binding obligation
of the Borrower in accordance with all of its terms;

(b) A stotement of the name of the person holding o) acting
in the office of the Borrower, specified in Section 9.02 and a
specimen signature of the person specified in that statement;

(¢) An implementation plun for the program that may luter be
modified by mutu2l agreement between NCDS and AID, which will
1ncaude anter alia:

Y. A statement of internal audit, puvchasing und ware:
hous.ng procedures to be used by NCDS «hroughout the dislursement
period of ihe Loan.

2. A statement of procedures and arrangements for
utilization and maintenance of NCDS equipwent *o be followed by

NCDS throughout the disbursement period ot the Loan.
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3. A program budget covering no less than 3 years of vperat tone
4.  Procedures for evaluntion approval and execution of
Program projects.

SECTION 3.02. Terminal Dates for Meeting Conditions Preceden* to

Disbursement. If 6ll of the conditions specified in Section 3.0i shall
not have been met within 90 days from the date of this Agreement or
such later date as Borrower and AID may agree to in writing, AID, at
its option, may terminate this Agreement by glving written notice

to the Borrower. Upon the giving of such notice, this Agreement and
ail obligations of the pvarties hereunder shall terminate.

SECTION 3.03. Notificaticn of Meeting of Conditions Precedent

to_Disbursement. AID shall notify the Borrower when the conditions

precedent to disbursement specified in Sectinn 3.01 have been no:
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ARTICLE Iv

General Covenants and Warranties

SECTION 4.01. Execution of the Program.
(a) The Borrower, through NCDS shell carry out the Program

with due efficiency and in conformity with sound englineering,
construction, financial and administrative practices;

(b) The Borrower shall cause the Program to be carried out
in accordance with all plans, procedures and arrangements
approved by AID pursuant to this agreement except as may be
otherwise mutually agreed in writing by Borrower and AID.
Borrower shall also assure that NCDS continues to function s suant
to the decentralized structure estsblished in Supreme Decree No.
09250 of June 4, 1970 and to its established rules, reguliatiors
and procedures, unless Borrower and AID shall otherwise
mutually agree in writing.

SECTICN 4.02. Funds and Other Resources to be Provided Yy

the Borrower. Borrower shall provide, &s needed, ail funds, in
addition to the Loan, and all other resources necessary for the
timely and effective carrying out of the Program.

SECTION 4.03. Continuing Consultation. The Borrower and AID

shall cooperate fully to assure that the purpose c. the Loan wi..
be accomplished. To this end, the Borrower and AID shall, from

time to time, at the request of cither party, but no less
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frequently than once every year, exchange views through their
representative with regard to the progress of the Program, plans
for future operations in connection with the Program, the
performance by the Borrower of its cbligations under this Agree-
ment, the performance by AID of its obligations, the performance
of the NCDS, consultants, contractors, and suppliers engaged in
the Program, and other matters relating to the Program.

SECTION 4.04. Management. The Borrower shall cause NCDS to
proviie qualified and experienced management for the Program and
shall cause NCDS to train such staff as may be appropriate for the
operation of the Program.

SECTION 4.05. Taxetion. This Agreement, the loan, and any
evidence of indebtedness i1ssued in connection herewith shall be
free from and the Frincipal and interest shall be pald without
deduction for and free from, any taxation or fees imposed under
the laws in effect within Bolivia. To the extent that (a) any
non-Bolivian contractor, including any non-Bolivian consulting
firm, any personnel of such contractor financed hereunder, and
any property or trensactions relating to such contracts or (v)
any commodity procurement transaction financed under Section 7.01
hereof is not excmpt from identifiable taxes, tariffs, duties,
and other levies imposed under the laws in effect in Bolivia,

the Borrower shall, as and to the extent preseribed in and
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pursuant to Implementation Letters, pay or reimburse the same under
Section 4.02 of this Agreement with funds others than thosge
provided under the Loan.

SECTION 4.06. Utilizaetion of Goods and Services.

(a) Goods and services financed under the Loan shall be used
exclusively for the Program, except as Borrower and AID may
otherwise agree in writing. Upon completion of the Program or
full repayment of the lLoan,whicdhever occurs first, or at such other
time as goods financed under the Loan can no longer usefully be
employed for the Program, the Borrower may use or dispose of such
goods in such manner as Borrower and AID may egree in writing prior
to such use or disposition.

(b) Except as Borrower and AID may otherwise agree in writing,
no goods or services financed under the Loan shall be used to
promote or assist any roreign aid project or activity associated
with or financed by any country not included in Code 935 of the
AID Geographic Code Book as in effect at the time of such use.

SECTION 4.07. Disclosure of Material Facts and Circumstances.

The Borrower rppresents and warrants that all facts and circumsthances
that it has disclosed or caused to be disclosed to AID in the course
of obtaining the loan are accurate and complete, and that it has
disclosed to AID, accurately and completely, all facts and circum-
stances that might materially affect the Program and the discharge

of its obligations under this Agreement. The Borrower shall
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promptly inform AID of any facts and circumstances that may hereafter
arise that might materially affect, or that it is reasonable to believe
might materially affect the Program or the discharge of the Borrower's
obligations under this Agreement.

SECTION 4.08. Commissions, Fees and Other Payments.

(a) Borrower warrants and covenants that in connection with
obtaining the Loan, or taking any action under or with respect to
this Agreement, it has not paid, and will not pay or agree to pay,
nor to the best of its knowledge has there been paid nor will there
be paid or agreed to be paid by any other person or entity, com-
misgions, fees, or other payments of any kind, except as regular
compensation to the Borrower's full time officers and employees or as
compensation for bona-fide professional, technical, or comparable
services. The Borrower shall prompily report to AID any payment
or agreement to pay for such bona-fide professional, technical
or comparable services to which it ig a party or of which it has
knowledge (indicating whether such payment has been made or is
to be made on a contingent basis), and if the amount of any such
payment is deemed unreasonable by AID, the same shall be adjusted
in a manner satisfactory to Borrower and AID.

(vb) The Borrower warrants and covenants that no payments have
been or will be received by the Borrower, or any oificial of the

Borrower in connection with the procurement of goods and services
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financed hereunder, except fees, taxes, or similar payments legally
established in Bolivia.

SECTION 4.09. Majintenance and Audit of Records. The Borrower,
through NCDS, shill maintain, or cause to be maintained in
accordance with sound accounting principles and practices consistently
applied, books and records relating both to the Program end to this
Agreement. The books and records of NCDS shell, without limitation,
be adequate to show:

(a) the receipt agd use made of goods and services acquired
“ith funds disbursed pursuant to this Agreement;

(b) the nature and extent of solicitations of prospective
suppliers of goods and services acquired;

(c) the basis of the award of contracts and orders to
successful bidders; and

(d) the progress of the Program.

Control of the funds provided'under this Loan must be maintained
separate from the control of funds from other sources, i.e. separate
accounting records and books must be kept for these funds to the
extent required by Implementation Letters. Such books and
records shall be regularly audited, in accordance with sound
auditing standards, for such periodsand at such intervals as AID may
request, and shall be isaintained for five years after the date of the
last cisbursement by AID or until all sums due AID under this hgrec-

ment have been paid, whichever date shall first occur.
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SECTION 4.10. Reports. The Borrower, through NCDS, shall furnish
to AID such information end reports relating to the loan and to the
Program as AID may request.

SECTION 4.11. Ingpectiong. The authorized representatives of
AID shall have the right at all reasonable times to inspect the
Program, the utilization of all 800ds and services financed under
the Loan, and the books, records and other documents of the
Borrower, and participating communities relating to the Program
and the Loan. The Borrower shall cooperate with AID to facilitate
such inspections and shall permit representatives of AID to viait

any part of Bolivia for any purpoge relating to the Loan.



ARTICLE V

Special Covenants

SECTION 5.01. Salaries and Administrative § rt. Borrower
shall continue to provide financial support to NCDS during the
disbursement period of the Loan at a level sufficient to pay the
salaries of all permanent NCDS employees and to meet administrative

costs not otherwise covered by the Loan or other funding sources.

SECTION 5.02. Review and Adjustpent of Salary Level of NCDS

Professional Perconnel. Borrower agrees to maintain the salaries

of NCDS professional Personnel at levels compatible with salaries

<t professional personnel with similar functions and responsibilities
in cther agencies of the Borrower.

SECTICN 5.03. Hiring of Consultant for Evaluation. Within

three months of the date of signing of thig Agreement, NCDS
shall initiete steps to engage an independent consultant for
Assistance in zstablishing an evaluation system for the NCDS
Frograi pursuant to terms and conditions satisfactory +to
F.rrower and ALD. NCDS ghall contract with such consultant, and
shall cause consultant to begin work in Bolivia not. later

than nine ronths afiser the date of signing of this Agreement.,
unless Dorrower and AID shall otherwise mutually agree 1in

writing.
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SECTION 5.04. REnvironmental Impact. Borrower shall cause the
environmental impact of all projects to be financed with loan funds

to be taken into consgideration.



ARTICLE VI

Procurement

SECTION 6.01. Procurement from Selected Free World Countries.

Except as Borrower and AID may otherwise agree in writing, and

except as provided in sub-section 6.08 (c) with respect to marine
insurance, disbursements made pursuant to Section 7.01 shall be
used exclusively to finance the procurement for the Program of
goods and services having their source end origin in countries
included in Code 941 of the AID Geographic Code Book as in effect
at the time orders are placed or contracts are entered into

for such goods and services ("Selected Free World Goods and
Services"). However, regardless of any other provisions here-
under, when motor vehicles are to be procured with loan funds
they must be manufactured in the United States. All ocean
sbipping financed under the Loasn shall have both its source

and origin in countries inciuded in Code 941 of the AID Geographic
Code Book as in effect at the time of shipment.

SECTION 6.02. Procurement from Bolivia. Except as AID may

orherwise agree in writing, Bolivian peso disbursements made
pursuant to Section 7.02 and Section 7.04 shall be used
exclusively to finance the procurement for the Program of
goods and services having both their source and origin in

Bolivia.

15)
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SECTION 6.03. Rligjbility Date. Except as AID may otherwise

agree in writing, no goods or services may be financed under the
Loan which are procured pursuant to orders or contracts firmly
placed or entered into prior to the date of this Agreement.

SECTION 6.04. Goods and Serviceg Not Financed Under loan.

Goods and servic~s procured for the Program, but not financed under
the Loan, shall have their source and origin in countries included
in Code 935 of the AID Geographic Code Book as in effect at the
time orders are placed for such goods and services.

SECTION 6.05. Implementation of Procurement Requirements. The

definitions applicnble to the eligibility requirements of Sections
6.01, 6.02, and 6.04 will be set forth in detail in Implementation
Letters.

SECTION 6.06. Plans, Specifications, and Contracts.

(a) Except as AID may otherwvise agree in writing, the Borrower
shall furnish to AID promptly upon preparation all bid documents,
and contrazts relating to the Progect, and any modifications
cher~:.n.

(r) Aii bid documents and documents related to the soiicitation
of priposals relating to goods and services financed under the
Loan rhail be approved by AID in writing prior to their issuance.
AT1 b1d documents and contracts relating to goods and services

ti1nanced under the Loan shall be in terms of United Stetes
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crtandords and mecasurecacnts, excepl as ATD may otherwise amree oo
writing.

(¢) ‘ihe Pollowlnm enutracts financed under the Tmoan shall be
apnroved by AID in writineg prior to their erecution:

(1) coutracts [or other professicnnl services,
(1) contracts for such other services as AID may specily, and
(ili) coentracts for cuch cquipment and materials as AID
may specify.

In the case of any of the above countracts ror services, ALD shell
also approve in writing the contractor and such contractor persounel
as A1 may coocify. Material madifications in any sach contranty
Al cuaces 1oany of such persontuel shald also bo asorovel by
AID wnowricsine pricr to thelr becomine ~ffcetive.

(¢) Ceonsulling firms used by the Rorrowee for the roject but
ot ficotueed uuder the Toon, the scope of work and such of thear
rersunel crngged Uo the Progect ns ALD may speceify, shall be

cneptatle Lo A1)

SCIc 6 07 Reasonsdble Irice  FBoomore than roeoonnc bt p
shall te par! for ery coods or services Tioanced, 1o wacle or o
part, wnder the Loan. Cuch btems chall be procured cnoa faie oar g

cxcept for professional services, on o competitive basis.

SECTICN 0.03.  Shivpine aod Insurance

(2) Selected Free World Goods financed under the Taan may t
‘ransported to Rolivia on flay carriers ~f auy country included in
Code 935 of the AID Geographic Code Book ts in ceffect at the Lime

of shipmeat. However, only freight charges on Geopraphic Cade Ghi
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countries cnrriers (occen vessels, aircraft, rail, or truck) may ke
finonced under Cectinn 7.01,  “reight chorges on Bolivian air and lond
carriers are cligible for financing in loecal currency under the loar.

(b) At 1 rst £ifty pereent (507) of the gross tonnege of all
godds financed under Tection 7.07 of the Toan (ceomputed scperotely
for dry bulk cerricrs, dry cergo liners, and tenkers) which shall be
trarsported on ocean vessels shall be transported on privately owned
United States flag commercial vessels unless AID shall determine that
such vessels arc not availoble at fair and reasonsble rates for United
“tates flag commercinl vessels. Tn addition, at l1rast fifty pereent
(507%) of the gross freight revenue generated by all shipments financed
under the loan and trarsported on dry cargo liners shall be peid to or
for the beonefit of privately-owned United States flng commerciol vesrois
unless ATD rhall determine thet such vessels are not tveilable ol
fair ard reasonsble retes for United States Tlag commercinl vessgas.
such goods may be transported on any occan vessel (or aircraft) {1)
which AT, in o notice to the Borrower, hes desipnated as inelsrabic

te carry AID finnnced gouds or {11) which has beeu chartered for

the carringe of ATD financed gonds unless such charter hasg been
Coproved by AID,

(¢) rurine insurance on geods may be Ciuanced under the Torr
with disbursements made pursuant to Section 7.01, provided (i) suct
insurance is placed at the lowest available competitive rate 1n

Bollivia or in n country included in Code 941 of the ALD Gengrenhic

Code Book as in effect at the time of placement, and (ii) claims
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thereunder are payable in freely convertible currency. If in connection
vith the placement of marine insurancs on shipments financed under
United Btates legislation authorizing assistance to other nations,
Bolivia, by statute, decree, rule or:regulation, favors any
marine insurance company of any country over any marine insurance
company authorized to do business in any state of the United States
of America, goods financed under the Loan, shall during the
continuance of such discrimination, be insured against marine risk
in the United States of Amerira with a company or compenies authorized
to do a marine insurance business in any state of the United States
of America.

(d) The Borrower shall insure, or cause to be insured, all
goods from Code 941 countries financed under the Loan against risks
incident to their transit to the point of their use in the Program.
Such insurance shall be issued upon terms and conditions consistent
with sound commercial practice, shall insure the full value of the
goods, and shall be payable in any freely convertible currency.

Any indemnification received by the Borrower under such insurence
shall be used to replace or repair any material damage or any loss
of the goods insured or shall be used to reimburse the Borrower
for the replacement or repair of such goods or shall be used for
repayment of this Loan. Any such replacements shall hmve their

source and origin in countries inciuded in Code 941 of the AID
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Geographic Code Book as in effect at the time orders are placed or
contracts are entered into for such replacements, and shall be
otherwise subject to the provisions of this Agreement.

SECTION 6.09. Not:ficetion to Potential Suspliers. In orde:

that a.l Unitel Siates firms shall have the oppoctunizy to
participate in furnishing goods and services to be financed under
the Loan, the Borrower shall furnish to AID such information with
regard thereto, at such times, os AID may request pursuant to
Laplementaticn Letters. However, for individual orders of less
‘ian $5 000.0G, “Lis procedure will not be ne.essary The
Borrow=» may also simultapcously provide id=2nvlia. procurement
iata to firms in other eiigible countries

SECTION 6.10. United Srates Government-owned Excess Proyersy

‘he Borrower shall utilize with respect to goods financed under

e Lean toowha b ke lorrewes vak2s v e 8T ke . e oo

Procurement, sulh reconditioned fInlted States GovsIimen.: Lwnied

Excess rroj-erty as muy te consistent with <he requirements of

dter BPYOgram gy sd o mey Tae avatldbos WL b b ¢ sdaegeai e Suro
L e Berpowar shall o seek asalatc o Iron afDoand ATL

voaa o assist othe Borrower in ascertaining the aval.avllity of

ciild Lo ebtuining such EFxcess Property ALD wiil make srrang.awue:

for any necessary inspections of such pruperty by the Bu:vower

«i 1ts representative. The costs of inspection and of azy..eition
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and all charges incident to the transfer to the Borrower of such
Excess Property, may be financed under the Loan, Prior to the
Procurement of any goods, other than Excess Property, financed
under the loan and ufter having sought such AID assistance, the
Borrower shall indicate to AID in writing, on the basis of
information then available to it, either that such goods cannot
be made available from reconditioned United States Government-
owned Excess Property on a timely basis or that the goods that
can be mede available are not technically suitable for use in
the Program.

SECTION 6.11. Information and Marking. The Borrower shall
give publicity to the Loan and the Program as a joint Bolivian-
United States underteking in furtherance of the Allience for

Progress, as prescribed in Implementation Letters.
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Msbursements

SECTIUN 7.01. Disbursemer

ettrr of Commitnent to United States Nanke.  Unou soticfnetion

conditicns precodont, the borrow-r ray, from time to time,
reaurct A1D Lo fssue Letters of Commitment fur specificd rmounts
to o or more United Dtet s bonks, cetisfectory to ALD,
committing f1u te reimburse such bank or banks Cor puyments m-de
by Lhem to coutractors or suppliers, through the urs of lLetters
e it oor otherwise, for ollor costs of goods snd services
procured ror the Program in occordance with the terms and
conditions of this fgrecment.  Payment by n bank to e contracter
or supplior will be mrdr by the bank upon presentotion of such
supporting documentaticn ns AID may prescribe in Letters of
Commitment cud Implementation Tetters, United Stetes banking
choarges incurrcd dn conneetion with JTetters of Cormitment nnd
Letters orf Credit shall be {or the account of the Borrower
ant may be fineneed under the loan,  Bolivian boankiug charpes
sre ot eligiple for redimbursemenl under this lLoan.

SLOTINN T.C20 0 Bisbursemonts for Deen Costs.  Upon setis-
foction of conditicons precrdont, the Borrower mey, from time
to time, request disbursement by AID of Bolivian pesos for

peso costs of goods and services procurcd for the Program in
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accordence with the terms and conditions of this Agreement

by submitting to AID such supporting documeutation as AID

may prescribe in Implementation Letters. AID shell make

such disbursements from Bolivian pesos owned by the U.& Covern-
ment and obtained by AID with United States dollars  The

United States dollar cquivalent of the Bolivian pesos madc
available hereunder will be the amount of United States

dollars required by AID to obtain the Bolivian pesos.

SECTION 7.03. Fxchange Rate. The rite of exchange to be

used hereunder in any instence where conversion of United
Gtates dollers to Bolivian pesos, or vice~versa, is reguirecd
shall be thet official rate of cxchange which on the date
of such conversion will yield the lnrgest number of pesos
per dollar.

SECTION T7.04. Other Forms_of Disbursement. Disbursements

of the Loan may also be made through such other mecans as the
“orrower and AID may agree to in writing.

SECTION 7.05. Date of Disbursement. Disbursements by

ATD shall be deemed to occur, (a) }n the cese of disbursements
pursuant to Scction 7.01, on the date on which AID makes o
disbursement to the Borrower, to its designee, or to a banking
institution pursuant to a Letter of Commitment, and (b) in

the case of disbursements pursuant to Section 7.02, on the
date on which AID purchases the pesos bolivianos pursuant to

Section 7.02
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SEC1ICN 7.06. Terminal Dnte for Disbursement. TFxeept as
Borrower and AlD may otherwise agrece in writing, no lLetter of
Commitment, or other commitment documents which mey be called for
by another form of disbursement under Section 7.0k, or amendment
thereto, shall be issued in response to requests received by
ATD after August 31, 1975, end no dicbursement sholl be mede
cpainst documentation rrceived by AID or any bank described in
Ceetion 7.01 efter December 31, 1975, AID nt its option mny, at
suy time, or times after December 31, 1975, reduce the Toan by all
or any part thereof for which documentation wes not received by

such date.
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ARTICLE VITI

Cangellnation nnd Suspcusion

SECTICN 8.01. Canccllation by the Borrower. The Borrower may,
ty written notice to AID, concel eny part of the Torn (1) which,
prior to the giving of such notice, AID has not disbursed or commit-
ed 1tself to disburse, or (ii) which has not then been utilized
thr ugh tie issunnce of irrevocable Letters of Credit or through
bank payments made other than under irrevocable Letters of
Credit.

SFCTION 8.02.  Events of Default; Acceleration. If any one or

more of the following cvents ("ivents of Dofault") shall occur:

(a) The Zerrower shall heve falled to pay when due any intercst
or installment of Principol reouired under this Agreement;

(b) Thr Borrower shall have feiled to pay when due ony interest
or any instaliment of Principal or any other poyment reaquired under
any other lcan sgrecment, any guaranty agrecment, or any other
agreement between the Borrower or any of it: agencics and AID, or
any of its predecesnsor agencies;

(¢) The Borrower shall have failed to comply with any other
provision ¢f this Agrecment, including, but without limitation,
the obligation to carry out the Program w.th duc efficirney;

(d) Except as AID may agree in writing, the Borrcwer shall
have substantinlly modified the management, organizations, character,
objectives, nnd/or established Procedurcs of the Program as outlined

in i{ts rules and regulations;
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then AID may, at its option, give to the Borrower notice that all or
any part of the unrepaid Principal shall be due and payebie sixty
(€0) days thereafter, and, unless the Event of Default 1s cured
within sixty (60) days:

(1) such unrepaid Principal, penalties, and any accrued
interest hereunder shall be due and payable immediately, and

(11) the amount of any further disbursements made under
the outstanding irrevocable Letters of Credit or otherwise shall
become due and payable as soon ag made.

SECTION U.03. Suspension of Disbursement. In the event ihat at

any time:

(a) An Event of Default has occured;

(b) An event oceurs that AID determines to te an citraosdinaty
situation that makes it improbablie either that the purpose of the
Loan will be attained or that the Borrower will be able to Prer form
1ts obligations under this Agreement

(¢) Any disbursement by AID would be in violation of the
legislattion governing AID; or

(d) The Borrower shall have foiled to pay when due any intewes
or any installment of Frincipal or any other bayment required under
any other loan agreement, any guer:nty agreement, or any other
agreement betwr:en the Borrower or any of 1its agencies and the
Government of the United States or any of its agencies; then AID

may, at its option:
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(1) suspend or cancel outstanding commitment documents to

the extent that they have not been utilized through the issuance of
irrevocable Letters of Credit or through bank payments made other
than under irrevocable Letters of Credit in which event AID shall
give notice to the Borrower promptly thereafter;

(11) decline to make disbursements other than under
outstanding commitment documents;

(141) decline to issue additional commitment documents;

(1v) at AID's expense, direct thatititle to goods
financed under the Loan shall be transferred to AID if the goods are
from a source outside Bolivia, are in & deliverable state, and have
not been off-loaded in Bolivia or in such ports outside of Bolivia
where pursuant to international agreements goods destined for
Bolivia become Bolivian property. Any disbursement made or to be
made under the Loan with respect to such transferred goods shall be
deducted from Principal.

SECTION 8.04. Cancellation by AID. Following any smspension

of' disbursements pursuant to Section 8.03, if the ceause or causes
for such suspension of disbursement shall not have been eliminated
or corrected within sixty (60) doys from the date of such suspension,
AID may, at its option, at any time or times thereafter, cancel all
or any part of the Loan that is not then either disbursed or subject.

to irrevocable Letters of Credit.
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AN EA AN oL Coutinued “ilectivencss S brveeaecnt lotwi Lh-
standing any ctocellation, .uspeasion of dicbursenent, or
acoliration or repaymcut, the provisions of this Aprecement shall
continue in full Torce and ofi'cet until the peyment L fall
of nll Principal and eny nccrued iutcrest hercunder.

SNCTICN B.CH. Rexunds.,

(a) In the case of any disbursement cot supported by valia
documentation in accordance with the terms of Lhis Aoreement, or
ol any disbursrment not made or used in accordance with the terns
of this Agrecmeut, and the objectives of the Program, ATD not-
withstanding the availabllity or exercise of any of the other
remedies provided for under this Agrecment, mey require the
Borrower to refund such amount in United ftetes dollars Lo £ID
vithio thirwy doys alter receipt of a request thercol. ueh
amount sholl be nade avellable first for the cost of gonds nnd
services procured for the Procrim hereandnsy, G Lhe orbent Justified;
the remainder, if any, chall be cpplicd to the mtaltnents of
Principal in the inverce order of their maturity and the smount
of the lLosu shall be reduced by the amount of such remainder,
Notwittstanding eny other provision in ‘v!. Fareed ot Irv T ds
L2 require a refund with respect to any disbursement under the

I~an shall cont'nue for five: years following the date of such

disbursement.
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(b) In the event that AID receives a refund from any contractor
or supplier, or banking institution or from any other third party
connected with the Loan, with respect to goods or services
[inanced under the Loan, and such refund relates to an unreasonable price
for goods or services or to goods that did not conform with spect-
Tfications, or to services that were inadequate, AID shall first
make such refund available for the cost of goods and services
procured for the Program hereunder, to the extent Justified; the
remainder to be upplied to the instellments of Principal in the
inverse order cof their maturity and the amount of the Loan sholl be
reduced by the amount of such remainder.

SECTION §.07. Expenses of Collection ALl reasonsble costs

ncurred by AID, other then salaries of its staff, in connection with
the collection of any refund or in connection with amounts due AID
by reasou of ihe occurrence of any of the events specified in
cection £.02 muy Le charged tc the Borrower and reimbursed to AID

i such manner as AID may specity.

CECTICN 3.08. HNon-Waiver of Remedies. No delay in exercising or

emigsion to exerclse any right, bower, or remedy accruing to AID
under thic Agreemeut shall be construed as o waiver of any of such

rights, powers, or remedices.
43 2 )



ARTICLE IX

“iscelluneous

SECTION 9.01. Communications. Any notice, request, document or
other communication given, made, or sent by the Borrower or by AID
pursuant to this Agreement shall bLe in writing or by telegram,
cable, or radicgram, and snall be deemed to have been duly given,
made, or sent to the party to which it is addressed when it shall
be delivered to such party by hand or by mail, telegrum, cable, or
erdizoran at the following addresses:

T BCFRUWEN

rail fddress: vervicio Nacioual De Desarrnlle de
La Comunidad
Casilla 1397
.3 Yaz, Bolivia

Cable Address. DECCCHINIDAN
La Paz, Bolivia

O  AID:

HMeld) Address: dinted States ALD Dission tn Bolivin
S/ United States Laoo,,
s Paz, tlelivia

Cable Address: HEATD, Anbicbassy
Lo Yar, B3olivia

ther wddresies wiy be substituted oy the above upot the giving of
notice.  f11 notices, requests, crmmunications and documents
csubmitted to %10 hereunder, shall be 1n Spanish, except as AID may

B

otherwise reguire in writing.

SECTICN 9.0z, Representatives. For all purposes relative to this

Agreement, the Borrower will be represented by the individua? holding
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or acting in the offices of the Director of the National Community
Development Service and AID will be represented by the individual
holding or acting in the office of the Mission Director. Such
individuals shell have the authority to designate additional
representatives by written notice. 1In the event of any replace-
ment or other design~tion of a representative hereunder, the
Borrower shall submit a statement of the representative 's name and
specimen signature in form and substance satisfactory to AID.

Until receipt by AID of written notice of revocation of the authority
of' any of the duly authorized representatives of the Borrower,
designated pursuant to this Section, it may accept the signeture

of any such representative or representatives on any instrumens

as conclusive evidence that any action effected by such instrument

is duly authorized.

SECTION 9.0G3. Implementation Letters. AID shall, from time tc

rtime, lssue Implementation Letters that will prescribe the prosedur oo
appiicable herewnder in comne:vier w.th the Jupaecer ation of ciols
Acreement

SECTION 3 Oh  Promisscry Notes At such time or *_ae s AID

may request, the Borrower shall issue Prom.ssory notes or sudlh
other evidences of indebtedness with respect Lo the Lour in sacl:
form containing such terms and supported by such .egu. v; - as

AlD may reasonully request.
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SECTION 9.05. English Language Controls. In cases of ambiguity

or conflict between the Engiish and the Spanish versions of this Loan
Agreement, the English version shall control.

SECTION 9.06. Termination Upon Full Payment. Upon payment in
full of the Principal, and of any accrued interest and penalties,
this Agreement and all obligations of the Borrower and AID under

this loan Agreement shall terminate.

IN WITNESS WHEREOF, Borrower and the United States of America
each acting through its respective duly authorized representatives,
have caused this Agreement to be signed in their names and

delivered as of the day and year first above written.

THE REPUBLIC OF BOLIVIA UNITED\SJ‘ATES OF AN?IRICA
= ot
D oy e 1
Col. Hugo ?ﬂpzér—s arez T " Ernest V. Sﬂrqcusa
Preglident Ambassador

/K/ ZZ//@ 2l

Hﬂis BedregalgR6do Edward W. Coy
Minister of Finance Director - USAID/Bolivi




ANNEX I

Description of the Program

The purpese of the Program is to strengthen the capsbilities of
rural communities in Bolivia to initiate and carry out development
rrojects. This will be done through Fromotion of, and the provisicn
of assistance for the implementatinn of community development
rrojects (self-help projects). It is planned that 2,000 self-hely
Projects of various types in rural areas will be carried out during
a perlod of epproximately three years. Emphesis will be pleced on
rural community infrastructure and agricuitursl projects, incliuding
but not limited to potable water supplies, access roads, farm to
market roads, wells, schools, medical centers, housing irrigaticn
projects, rarael electrification, silos end other storvage
focilities

The Nationel Community Development Service (NCDS), as a specialized
organizution of the Borrower, has the function cf assisting rural
Temnunities to plan and carry o seaf-help projecrs uv supplyilng
administrative and finaccial supposs, ayersisicn. tra..
technical assistance. In addition to assisting communirties tc pian ann
carry out the self--help projects, the NCDS will furnish trainitg 1o
community leaders and help premote and urgaenize rardi cooperatives

Financing: At least hualf of the cost of each self-heip pro)=cet

will be provided by the local community in the form of cash



contribution, labor and/or local materials. Some communities will
contribute a greater share of the cost depending on their ability.
The balance necessary to complete each self-help project will be
provided by NCDS, either from this loan or from other funds.

Use of Loan Funds: At least 1.75 million dollars of the 3 million
dollar loan will be uged directly for the carrying out of self-help
projects. Loan funds will be used for local procurement of
cammodities and services for the self-help projects proposed 1in
the NCDS three-year Plan, including rental of construction equip-
ment, hire of skilled labor, and, when beyond the capacity of the
participating community, transportation of commodities which have
been procured.

Up to 700,000 dollars of loan funds may be used for equipment
and supplies for the NCDS.

Up to 105,000 US dollars of loan funda may be used for technical
asgistance to the NCDS. The term technical assistance us used
herein iuclules consultant services for research related to
activities carried out under this projcct and consultant ser.ices
for the evaluaticn department of the NCDS to enable it to estakblinp
an evaluation system for the program.

Up to 120,000 dollars of loan funds may be used for contract-
ing training personnel for the training department of NCDS.

Up to 325,000 US dollars of loan funds mny be used tor the

following administrative expenses of the NCDS.
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Communications and utilities

Publicity and printing

Travel, per diem, and transportation

Ingurance

Rent

Maintenance of bulldings

Bank charges

Bupplies and materials

General services

Maintenance of veshicles and equipment

The GOB through its own resources will pay the expenses of

representation, port charges, import tuxes and all other necessary
administrative expenses for which 1t will contribube ut uencr
the peso equivalent of US$25,000 in 1973, $75,000 in i97h and $150,000

in 1975 as well as pay all salaries of permanent NCDS personnel,

The fivercing pisn in US dolisrs eacivaler- .o as VO Lo
External linternal Internal T e ta .
Financing Financing Frreroing  Funor ooy
—{AID) _ (Community) (G o
Project Costs $1, 750,000 $3,100,000 . B, 850,900
Technical Assistunce 105,000 - - i n0)
Training Sulsrieg
(contracted) 120,000 - - 120,000
Equipment 700,000 - - 700,030
Administration 325,000 - 250,000 575 wuu

Salaries for perm-
anent employees 1,165,000 1,16 900

$3,000,000 $3,100,000 §1,415,000 §7,5.5.0 1"

The program will be subject to continuing monitoring and cvaloas .n
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